
NECK SIZING DIE SETS - NECK SIZING DIE SET 224 WEATHERBY
MAG

Redding Neck Die Sets contain two dies. The Neck Sizing Dies contains a
decapping rod assembly with a neck expander button. The Seating Die
includes bullet guide, built in crimp ring and the proper seating plug.

Attributes

Name: NECK SIZING DIE SET 224 WEATHERBY MAG
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007078
Mfr. No.: 82212
Cartridge: 224 Weatherby Magnum
Die Style: -
Delivery weight: 0.567kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760822124

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das NECK SIZING DIE SET
REDDING NECK SIZING DIE SET 224 WEATHERBY
MAG
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des NECK SIZING DIE SET REDDING NECK SIZING DIE SET 224 WEATHERBY
MAG. Dieses Produkt ist für die Verwendung beim Wiederladen von Munition konzipiert und enthält zwei
Matrizen, die Ihnen helfen, präzise und sichere Geschosse herzustellen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung das Produkt auf sichtbare Schäden oder Abnutzungen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während der
Verwendung.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Matrizen fest und sicher in Ihrer Ladepresse installiert sind, bevor Sie mit dem
Laden beginnen.
Achten Sie darauf, dass die Dekapierstange und der Nackenaufweitungsbutton korrekt eingesetzt sind,
um ein reibungsloses Funktionieren zu gewährleisten.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Materialien und Komponenten für die Verwendung mit diesem Set.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Laden, um das Risiko von Verletzungen oder Beschädigungen zu
minimieren.
Halten Sie alle Werkzeuge und Materialien ordentlich und organisiert, um Stolperfallen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Matrizen:1.

Entfernen Sie die Matrizen vorsichtig aus der Verpackung.
Befestigen Sie die Neck Sizing Die in Ihrer Ladepresse gemäß den Herstelleranweisungen.
Setzen Sie die Seating Die ebenfalls sicher in die Ladepresse ein.

Verwendung der Matrizen:2.

Beginnen Sie mit dem Dekapieren der Hülsen, indem Sie die Dekapierstange verwenden.
Führen Sie die Hülsen in die Neck Sizing Die ein und betätigen Sie die Presse, um die
Nackenaufweitung durchzuführen.
Wechseln Sie zur Seating Die, um die Geschosse zu setzen. Achten Sie darauf, den integrierten
Crimpring korrekt anzuwenden.

Nach der Verwendung:3.

Reinigen Sie alle Werkzeuge und Matrizen gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Set an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr verwendbare Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Materialien, die beim Laden verwendet wurden, sicher und
verantwortungsbewusst entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit dieses Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen
und Belege bereitzuhalten, um eine schnelle Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung von diesem Produkt von größter Bedeutung ist. Halten Sie
sich immer an die oben genannten Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen, um ein sicheres und effektives
Arbeiten zu gewährleisten.



NECK SIZING DIE SET 224 WEATHERBY MAG
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the NECK SIZING DIE SET 224 WEATHERBY MAG by Redding. This product is designed for
reloading ammunition safely and effectively. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe
and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care and respect.
Ensure you are familiar with the operation of the dies before use.
Store all reloading equipment in a secure location, out of reach of children and pets.
Use only the recommended components for your reloading process.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
reloading.
Regularly inspect your equipment for wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid overtightening the dies in the press, as this can lead to equipment failure.
Ensure that the workspace is clean and free of any flammable materials.
Do not attempt to modify or alter the dies in any way.
Be aware of the potential hazards associated with the materials used in reloading, including primers and
powders.
Keep all components, including bullets, primers, and powders, properly labeled and stored in their original
containers.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Securely mount the reloading press to a sturdy workbench.
Attach the Neck Sizing Die to the press according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the decapping rod assembly is properly installed with the neck expander button in
place.

Usage:2.

Before starting, ensure that you have all necessary components ready: cases, bullets, powder, and
primers.
Follow the reloading data provided by your powder manufacturer for proper measurements.
Insert the case into the Neck Sizing Die and operate the press to resize the neck of the case.
After resizing, remove the case and check for proper fit and dimensions.
Proceed to seat the bullet using the Seating Die, ensuring the bullet guide and crimp ring are
correctly aligned.
After seating, inspect the completed round for any defects or irregularities.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or excess materials in accordance with local regulations.
Do not throw away hazardous materials, such as primers or powders, in regular trash.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods for hazardous
materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the NECK SIZING DIE SET 224 WEATHERBY MAG, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging. Always ensure that you have access
to support when using reloading equipment.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience with
your NECK SIZING DIE SET 224 WEATHERBY MAG. Always prioritize safety and compliance with local laws during
your reloading activities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego
de Dies de Cuello Redding 224 Weatherby
Magnum
Introducción
Gracias por elegir el Juego de Dies de Cuello Redding para el cartucho 224 Weatherby Magnum. Este producto
está diseñado para facilitar la recarga de municiones, pero es esencial seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad, el uso y
el mantenimiento de su producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y mascotas.
Revisa regularmente el estado del producto y reemplaza cualquier componente dañado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Lesiones por mal uso de las herramientas.
Posibilidad de explosiones si se utilizan componentes defectuosos o inadecuados.
Riesgo de daños auditivos si no se usan dispositivos de protección auditiva durante el uso de
maquinaria.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de que todas las piezas están correctamente instaladas antes de usar el die.
No sobrecargues el die con más presión de la recomendada.
Nunca uses componentes de recarga que no sean compatibles con el die.
Mantén las manos y otros objetos alejados de las áreas móviles durante el uso.

Advertencias Específicas para Audiencias:

Este producto no está destinado para su uso por personas menores de 18 años.
Se recomienda que los principiantes sean supervisados por un adulto con experiencia en recarga
de municiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.1.
Coloca el die de ajuste de cuello en la prensa de recarga y ajústalo firmemente.2.
Instala la varilla de descompresión con el botón expansor de cuello según las instrucciones del3.
fabricante.
Asegúrate de que el die de asientos esté instalado correctamente y ajustado a la altura deseada.4.

Uso:



Inserta la funda de cartucho en el die de ajuste de cuello.1.
Acciona la prensa para ajustar el cuello del cartucho.2.
Después de ajustar el cuello, retira la funda y verifica que el ajuste sea correcto.3.
Para el die de asientos, coloca la bala en la guía y acciona la prensa para asentar la bala en la4.
funda.
Verifica el crimpado utilizando el anillo de crimpado integrado.5.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y productos de recarga.
No arrojes el producto en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso o la seguridad de este producto, consulta con el fabricante o el distribuidor
autorizado. Es importante que todas las consultas de seguridad se dirijan a un contacto basado en la UE para
cumplir con las normativas de seguridad.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Siempre mantén una actitud responsable y sigue estas pautas para
disfrutar de una experiencia de recarga segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Ensembles de Dies de
Col Redding
Introduction
Merci d'avoir choisi les ensembles de dies de col Redding pour votre rechargement. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez de modifier le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait entraîner des risques de
sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lors du rechargement pour protéger vos yeux des éclats.
Portez des gants de protection pour éviter tout contact direct avec les matériaux.
Ne surchargez pas le die, car cela peut causer des défaillances.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lors de son utilisation.
Évitez de travailler dans des zones mal éclairées ou encombrées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.1.
Montage : Fixez le die de dimensionnement de col sur votre presse à recharger selon les instructions du2.
fabricant de la presse.
Vérification : Assurezvous que le die est bien fixé et qu'il n'y a pas de jeu.3.

Utilisation

Dimensionnement de Col :

Insérez la cartouche dans le die.
Actionnez la presse pour dimensionner le col de la cartouche.
Retirez la cartouche et vérifiez la dimension.

Seating :

Placez la balle dans le col de la cartouche.
Utilisez le die de seating pour enfoncer la balle à la profondeur désirée.
Vérifiez le sertissage avec le guide de balle intégré.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets dangereux.



Contactez votre centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
dédié en Europe. Assurezvous de fournir les détails de votre produit et toute information pertinente lors de votre
demande.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de rechargement sûre et
efficace. Rappelezvous que votre sécurité est primordiale. Si vous rencontrez des problèmes ou des
préoccupations, n'hésitez pas à chercher de l'aide.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il NECK
SIZING DIE SET REDDING NECK SIZING DIE SET
224 WEATHERBY MAG
Introduzione
Grazie per aver scelto il NECK SIZING DIE SET REDDING NECK SIZING DIE SET 224 WEATHERBY MAG. Questa
guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Si
prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controllare il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Seguire tutte le istruzioni per l'uso e la manutenzione fornite in questo manuale.
Segnalare qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare occhiali di protezione e guanti durante l'uso per prevenire infortuni.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare il die; utilizzare solo la forza necessaria per il funzionamento.
Non lasciare il prodotto incustodito durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Assicurarsi che il pressore della pressa sia spento.
Fissare il die nella pressa di caricamento seguendo le istruzioni del produttore.
Controllare che il die sia ben fissato e allineato correttamente.

Uso del Die di Dimensionamento del Collo:2.

Inserire la cartuccia nel die.
Azionare il pressore per dimensionare la cartuccia.
Rimuovere la cartuccia e controllare che il dimensionamento sia corretto.

Uso dell'Assemblaggio di Asta di Decapsulazione:3.

Inserire l'assemblaggio di asta di decapsulazione nel die.
Seguire le istruzioni per rimuovere il proiettile.

Caricamento:4.

Utilizzare il die di caricamento per posizionare il proiettile nella cartuccia.
Assicurarsi che il plug di caricamento sia correttamente installato.

Crimpatura:5.

Utilizzare l'anello di crimpatura integrato per garantire che il proiettile sia fissato saldamente.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o dubbi sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o consultare il sito web
ufficiale per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, si contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e efficace del NECK SIZING
DIE SET REDDING NECK SIZING DIE SET 224 WEATHERBY MAG. La sicurezza è una responsabilità condivisa e
ogni utente deve impegnarsi a rispettare queste istruzioni.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania zestawu
die'ów neck Redding do wymiarowania szyjki 224
Weatherby Magnum
Wprowadzenie
Zestaw die'ów neck Redding do wymiarowania szyjki 224 Weatherby Magnum został zaprojektowany w celu
zapewnienia precyzyjnego wymiarowania szyjek łusek oraz osadzania pocisków. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów
ogólnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej (EU GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz zaleceniami producenta.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas pracy z
zestawem die'ów.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste, aby uniknąć wypadków.
Nie używaj zestawu die'ów, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji odurzających.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi i materiałów, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja die'ów:1.

Umieść die'y w odpowiedniej prasie do łusek, zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że die'y są dobrze zamocowane i nie mają luzów.

Użycie die'ów do wymiarowania szyjki:2.

Włóż łuskę do die'a do wymiarowania szyjki.
Użyj zestawu prętów do usuwania pocisków, aby usunąć pociski, jeśli to konieczne.
Wciśnij przycisk do rozszerzania szyjki, aby dostosować wymiar szyjki do wymaganej specyfikacji.

Osadzanie pocisków:3.

Umieść pocisk w prowadnicy pocisku die'a do osadzania pocisków.
Użyj wbudowanego pierścienia zaciskowego, aby upewnić się, że pocisk jest prawidłowo
umieszczony.
Użyj odpowiedniego wkładu do osadzania, aby osadzić pocisk w łusce.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw die'ów oraz wszelkie zużyte materiały powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktów do ogólnych odpadów, jeśli mogą zawierać niebezpieczne materiały.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim kraju. Informacje te powinny być dostępne na stronie internetowej producenta
lub w dokumentacji produktu.

Zachowanie powyższych wskazówek pomoże w zapewnieniu bezpiecznego użytkowania zestawu die'ów neck
Redding do wymiarowania szyjki 224 Weatherby Magnum oraz w przestrzeganiu przepisów dotyczących
bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej.



NECK SIZING DIE SETS REDDING NECK SIZING DIE
SET 224 WEATHERBY MAG Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa NECK SIZING DIE SETS REDDING NECK SIZING DIE SET 224 WEATHERBY MAG tuotteen
käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja
hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja tuotteen tehokkuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä käytetään asianmukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lapsilta ja eläimiltä suojassa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos epäilet sen turvallisuutta.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja järjestettynä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että käytät oikeita työkaluja ja varusteita tuotteen käsittelyssä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Vältä liiallista voimaa tai väärää käyttöä, joka voi aiheuttaa vahinkoa tai vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen käytöstä tai toiminnasta.
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Tarkista pakkaus ja varmista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä Neck Sizing Die tukevasti paikoilleen.
Varmista, että dekappointivarren kokoaminen on tehty oikein.
Asenna kaulan laajentamisnappi oikeaan paikkaan.

Käyttö2.

Käytä Neck Sizing Die settiä vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Seuraa ohjeita tarkasti, kun käytät Seating Die osaa.
Varmista, että luotiohjain ja puristusrenkaat ovat oikein paikoillaan ennen käyttöä.
Tarkista, että istutusplugi on oikean kokoinen ja asennettu oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan
tai paikalliseen jälleenmyyjään. Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta ajantasaiset tiedot mahdollisista



tuotteen takaisinvedoista tai turvallisuusvaroituksista.

Kiitos, että käytät NECK SIZING DIE SETS REDDING NECK SIZING DIE SET 224 WEATHERBY MAG tuotetta.
Turvallinen käyttö takaa parhaan mahdollisen kokemuksen!



Säkerhetsinstruktioner för Redding Neck Sizing
Die Set 224 Weatherby Mag
Introduktion
Tack för att du valt Redding Neck Sizing Die Set för 224 Weatherby Magnum. Denna produkt är designad för att
säkerställa en säker och effektiv användning vid laddning av ammunition. För att maximera säkerheten och
funktionaliteten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögonen och händerna vid hantering av dies.
Kontrollera alltid att dies är korrekt installerade innan du börjar ladda ammunition.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Se till att arbetsområdet är rent och organiserat för att minimera risken för olyckor.
Använd endast kompatibla komponenter och ammunition för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Neck Sizing Die:1.

Skruva fast Neck Sizing Die i laddpressen.
Anslut nackexpanderknappen till die enligt instruktionerna i manualen.
Justera die till rätt höjd för att säkerställa korrekt sizing av hylsor.

Användning av Seating Die:2.

Installera Seating Die i laddpressen.
Sätt in projektilguiden och säkerställ att seating plug är korrekt installerad.
Justera seating die för att uppnå önskad seating djup för projektilerna.

Allmän användning:3.

Följ alltid de angivna måtten och instruktionerna för att säkerställa säker och effektiv laddning.
Gör regelbundna kontroller av utrustningen för att säkerställa att allt fungerar som det ska.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort eventuella trasiga eller oanvändbara delar enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Följ lokala regler för hantering av farligt avfall om det är tillämpligt.



Kontaktinformation för vidare support
För mer information eller frågor om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du valt Redding Neck Sizing Die Set och önskar dig en säker och framgångsrik
laddningsupplevelse!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro NECK
SIZING DIE SETS REDDING NECK SIZING DIE SET
224 WEATHERBY MAG
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili NECK SIZING DIE SETS od společnosti Redding. Tento produkt je určen pro
bezpečné a efektivní používání při přebíjení nábojů s kalibrem 224 Weatherby Magnum. Prosím, pečlivě si
přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce, abyste zajistili bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně prostudujte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze v souladu s jeho určením.
Při práci s reloadingovou technikou dodržujte všechny bezpečnostní standardy.
V případě jakýchkoli nejasností nebo dotazů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti sady v dobrém stavu před použitím.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované díly.
Při manipulaci s náboji a střelivem noste ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že pracujete v dobře větraném prostoru.
Nikdy neskladujte střelivo v blízkosti zdrojů tepla nebo otevřeného ohně.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti připravené.
Zkontrolujte, zda je váš stroj na přebíjení správně nastaven.

Instalace Neck Sizing Die:2.

Nasaďte Neck Sizing Die do vašeho reloadingového stroje podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die pevně upevněno a správně zarovnáno.

Použití Neck Sizing Die:3.

Vložte nábojnici do die a stiskněte páku stroje, aby došlo k tvarování nábojnice.
Zkontrolujte nábojnici po každém použití na známky poškození.

Použití Seating Die:4.

Po dokončení tvarování nábojnice přejděte na Seating Die.
Vložte projektil do nábojnice a nastavte výšku sezení podle potřeby.
Ujistěte se, že je projektil správně usazen.

Údržba:5.

Po každém použití důkladně vyčistěte díly a uložte je na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte die na opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.



Pokyny pro likvidaci
Všechny použité nebo poškozené díly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte střelivo nebo jeho součásti do běžného odpadu.
Informujte se o místních možnostech recyklace a ekologické likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na odborníka nebo autorizovaného
prodejce produktů Redding.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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